
αντισταθμίζονται από την εφαρμογή άλλων εγγυήσεων ή 
μέτρων προστασίας ή εφόσον έχουν επιπτώσεις μόνο σε περιο­ 
ρισμένη κατηγορία εργαζομένων που έχουν συνάψει σύμβαση 
εργασίας ορισμένου χρόνου, πράγμα το οποίο εναπόκειται στο 
αιτούν δικαστήριο να ελέγξει. 

2) Δεδομένου ότι η ρήτρα 8, σημείο 3, της συμφωνίας-πλαισίου 
δεν παράγει άμεσα αποτελέσματα, εναπόκειται στο αιτούν 
δικαστήριο, σε περίπτωση που αυτό κρίνει ότι η επίμαχη 
στη διαφορά της κύριας δίκης εθνική νομοθεσία είναι ασύμ­ 
βατη με το δίκαιο της Ένωσης, να μην αφήσει ανεφάρμοστη 
την ως άνω νομοθεσία αλλά να προβεί, κατά το μέτρο του 
δυνατού, σε ερμηνεία αυτής σύμφωνη με την οδηγία 1999/70 
και τους επιδιωκόμενους από τη συμφωνία-πλαίσιο σκοπούς. 

( 1 ) ΕΕ C 129 της 6.6.2009. 

Απόφαση του Δικαστηρίου (τέταρτο τμήμα) της 17ης Ιουνίου 
2010 [αίτηση του Conseil d'État (Βέλγιο) για την έκδοση 
προδικαστικής αποφάσεως] — Terre wallonne ASBL 
(C-105/09), Inter-Environnement Wallonie ASBL 

(C-110/09) κατά Région wallonne 

(Συνεκδικασθείσες αποφάσεις C-105/09 και C-110/09) ( 1 ) 

(Οδηγία 2001/42/ΕΚ — Εκτίμηση των περιβαλλοντικών 
επιπτώσεων ορισμένων σχεδίων και προγραμμάτων — Οδη­ 
γία 91/676/ΕΟΚ — Προστασία των υδάτων κατά της 
νιτρορυπάνσεως γεωργικής προελεύσεως — Προγράμματα 

δράσης για τις ευπρόσβλητες ζώνες) 

(2010/C 221/20) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική 

Αιτούν δικαστήριο 

Conseil d'État 

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης 

Terre wallonne ASBL (C-105/09), Inter-Environnement Wallo­
nie ASBL (C-110/09) 

κατά 

Région wallonne 

Αντικείμενο 

Αίτηση εκδόσεως προδικαστικής αποφάσεως — Conseil d’État — 
Ερμηνεία του άρθρου 5, παράγραφος 1, της οδηγίας 91/676/ΕΟΚ 
του Συμβουλίου, της 12ης Δεκεμβρίου 1991, για την προστασία 

των υδάτων από τη νιτρορύπανση γεωργικής προέλευσης (ΕΕ 
L 375, σ. 1), καθώς και των άρθρων 3, 2 και 4, της οδηγίας 
2001/42/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 27ης Ιουνίου 2001, σχετικά με την εκτίμηση των περιβαλλο­ 
ντικών επιπτώσεων ορισμένων σχεδίων και προγραμμάτων (ΕΕ 
L 197, σ. 30) — Εκπόνηση των προγραμμάτων δράσης για τις 
χαρακτηρισμένες ως ευπρόσβλητες περιοχές — Φύση και έκταση 
της υποχρέωσης — Αναγκαία εκτίμηση των περιβαλλοντικών επι­ 
πτώσεων του προγράμματος διαχείρισης του αζώτου 

Διατακτικό 

Πρόγραμμα δράσης που καταρτίζεται δυνάμει του άρθρου 5, 
παράγραφος 1, της οδηγίας 91/676/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 
12ης Δεκεμβρίου 1991, για την προστασία των υδάτων από τη 
νιτρορύπανση γεωργικής προέλευσης, συνιστά κατ’ αρχήν σχέδιο ή 
πρόγραμμα του άρθρου 3, παράγραφος 2, στοιχείο α', της οδηγίας 
2001/42/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 27ης Ιουνίου 2001, σχετικά με την εκτίμηση των περιβαλλο­ 
ντικών επιπτώσεων ορισμένων σχεδίων και προγραμμάτων, εφόσον 
αποτελεί «σχέδιο» ή «πρόγραμμα» κατά την έννοια του άρθρου 2, 
στοιχείο α', της οδηγίας αυτής και περιλαμβάνει μέτρα από την 
τήρηση των οποίων εξαρτάται η έγκριση της άδειας που ενδέχεται 
να χορηγηθεί για την υλοποίηση των σχεδίων που απαριθμούνται 
στα παραρτήματα I και II της οδηγίας 85/337/ΕΟΚ του Συμβου­ 
λίου, της 27ης Ιουνίου 1985, για την εκτίμηση των επιπτώσεων 
ορισμένων σχεδίων δημοσίων και ιδιωτικών έργων στο περιβάλ­ 
λον, όπως έχει τροποποιηθεί από την οδηγία 97/11/ΕΚ του Συμ­ 
βουλίου, της 3ης Μαρτίου 1997. 

( 1 ) ΕΕ C 129 της 6.6.2009. 

Απόφαση του Δικαστηρίου (έβδομο τμήμα) της 25ης Μαρτίου 
2010 — Ευρωπαϊκή Επιτροπή κατά Ελληνικής Δημοκρατίας 

(Υπόθεση C-169/09) ( 1 ) 

(Παράβαση κράτους μέλους — Απαιτήσεις οικολογικού 
σχεδιασμού όσον αφορά τα προϊόντα που καταναλώνουν 
ενέργεια — Παράλειψη μεταφοράς στην εσωτερική έννομη 

τάξη εντός της ταχθείσας προθεσμίας) 

(2010/C 221/21) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ελληνική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: S. Schønberg 
και M. Καρανάσου-Αποστολοπούλου) 

Καθής: Ελληνική Δημοκρατία (εκπρόσωπος: N. Δαφνίου)
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Αντικείμενο 

Παράβαση κράτους μέλους — Παράλειψη εμπρόθεσμης θεσπίσεως 
των αναγκαίων διατάξεων για τη συμμόρφωση προς την οδηγία 
2005/32/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 6ης Ιουλίου 2005, για θέσπιση πλαισίου για τον καθορισμό 
απαιτήσεων οικολογικού σχεδιασμού όσον αφορά τα προϊόντα που 
καταναλώνουν ενέργεια και για τροποποίηση της οδηγίας 
92/42/ΕΟΚ του Συμβουλίου και των οδηγιών 96/57/ΕΚ και 
2000/55/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
(EE L 191, σ. 29) 

Διατακτικό 

Το Δικαστήριο αποφασίζει: 

1) Η Ελληνική Δημοκρατία, παραλείποντας να θεσπίσει, εντός της 
ταχθείσας προθεσμίας, τις αναγκαίες νομοθετικές, κανονιστικές 
και διοικητικές διατάξεις προκειμένου να συμμορφωθεί προς 
την οδηγία 2005/32/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 6ης Ιουλίου 2005, για θέσπιση πλαισίου 
για τον καθορισμό απαιτήσεων οικολογικού σχεδιασμού όσον 
αφορά τα προϊόντα που καταναλώνουν ενέργεια και για τρο­ 
ποποίηση της οδηγίας 92/42/ΕΟΚ του Συμβουλίου και των 
οδηγιών 96/57/ΕΚ και 2000/55/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινο­ 
βουλίου και του Συμβουλίου, παρέβη τις υποχρεώσεις που 
υπέχει από την οδηγία αυτή. 

2) Καταδικάζει την Ελληνική Δημοκρατία στα δικαστικά έξοδα. 

( 1 ) ΕΕ C 153 της 4.7.2009. 

Απόφαση του Δικαστηρίου (έβδομο τμήμα) της 24ης Ιουνίου 
2010 — Ευρωπαϊκή Επιτροπή κατά Ελληνικής Δημοκρατίας 

(Υπόθεση C-478/09) ( 1 ) 

(Συγχωνεύσεις ή διασπάσεις ανωνύμων εταιριών — Απαί­ 
τηση για τη σύνταξη εκθέσεως από ανεξάρτητο εμπειρο­ 
γνώμονα — Παράλειψη μεταφοράς της οδηγίας στην εσω­ 

τερική έννομη τάξη εντός της ταχθείσας προθεσμίας) 

(2010/C 221/22) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ελληνική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: S. La Pergola 
και Μ. Καρανάσου Αποστολοπούλου) 

Καθής: Ελληνική Δημοκρατία (εκπρόσωποι: Ν. Δαφνίου και Β. 
Καρρά) 

Αντικείμενο 

Παράβαση κράτους μέλους — Παράλειψη εμπρόθεσμης θεσπίσεως 
των αναγκαίων διατάξεων για τη συμμόρφωση προς την οδηγία 

2007/63/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 13ης Νοεμβρίου 2007, για την τροποποίηση των οδηγιών 
78/855/ΕΟΚ και 82/891/ΕΟΚ του Συμβουλίου όσον αφορά την 
απαίτηση για τη σύνταξη έκθεσης από ανεξάρτητο εμπειρογνώμονα 
σε περίπτωση συγχώνευσης ή διάσπασης ανωνύμων εταιριών 

Διατακτικό 

Το Δικαστήριο αποφασίζει: 

1) Η Ελληνική Δημοκρατία, μη θεσπίζοντας, εντός της ταχθείσας 
προθεσμίας, τις αναγκαίες νομοθετικές, κανονιστικές και διοι­ 
κητικές διατάξεις προκειμένου να συμμορφωθεί προς την οδη­ 
γία 2007/63/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμ­ 
βουλίου, της 13ης Νοεμβρίου 2007, για την τροποποίηση των 
οδηγιών 78/855/ΕΟΚ και 82/891/ΕΟΚ του Συμβουλίου όσον 
αφορά την απαίτηση για τη σύνταξη έκθεσης από ανεξάρτητο 
εμπειρογνώμονα σε περίπτωση συγχώνευσης ή διάσπασης ανω­ 
νύμων εταιριών, παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από την 
οδηγία αυτή. 

2) Καταδικάζει την Ελληνική Δημοκρατία στα δικαστικά έξοδα. 

( 1 ) ΕΕ C 24 της 30.1.2010. 

Απόφαση του Δικαστηρίου (τμήμα μείζονος συνθέσεως) της 
22ας Ιουνίου 2010 [αιτήσεις του Cour de cassation (Γαλλία) 
για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως] — Διαδικασίες 
κατά των Aziz Melki (C-188/10), Sélim Abdeli (C-189/10) 

(Συνεκδικασθείσες υποθέσεις C-188/10 και C-189/10) ( 1 ) 

[Αίτηση εκδόσεως προδικαστικής αποφάσεως — Άρθρο 267 
ΣΛΕΕ — Εξέταση του συμβατού ενός εθνικού νόμου αφενός 
με το δίκαιο της Ένωσης και αφετέρου με το εθνικό 
Σύνταγμα — Εθνική ρύθμιση που προβλέπει την κατά προ­ 
τεραιότητα διεξαγωγή της παρεμπίπτουσας διαδικασίας 
ελέγχου της συνταγματικότητας — Άρθρο 67 ΣΛΕΕ — 
Ελεύθερη κυκλοφορία των προσώπων — Κατάργηση του 
ελέγχου στα εσωτερικά σύνορα — Κανονισμός (ΕΚ) 
562/2006 — Άρθρα 20 και 21 — Εθνική ρύθμιση που 
επιτρέπει τους ελέγχους ταυτότητας εντός ζώνης 20 χιλιο­ 
μέτρων από τα χερσαία σύνορα της Γαλλίας με τα άλλα 
κράτη που μετέχουν στη Σύμβαση εφαρμογής της 

συμφωνίας του Σένγκεν] 

(2010/C 221/23) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική 

Αιτούν δικαστήριο 

Cour de cassation

EL C 221/14 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 14.8.2010


